
LEADERS IN POLE & AERIAL FITNESS

®

®

MANUAL DE USO

Barra de fitness y baile
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Gracias por comprar una barra SPORT. El equipo de X-POLE ha dedicado mucho tiempo a investigar,
diseñar y desarrollar la barra SPORT. Queremos que la barra SPORT sea la barra de fitness y baile líder
en el mundo; si no lo es, ¡queremos saber por qué! En X-POLE nos encantan las críticas constructivas y las
sugerencias. Así que contacta con nosotros (datos en la contraportada) si tienes comentarios o ideas
para mejorar el producto.

ANTES DE USAR TU BARRA

Un mal uso de la barra puede ser peligroso, no solo para ti, sino también para cualquier persona
que esté cerca. El uso de una barra de pole dance se realiza siempre por tu cuenta y riesgo, y es tu
responsabilidad comprobar antes de usarla que está instalada de forma correcta y segura.

El pole fitness es extremadamente físico y trabaja músculos que probablemente nunca hayas usado. Por
eso, si no calientas, pueden producirse lesiones musculares, distensiones y otras lesiones. Antes de usar la
X-POLE SPORT es obligatorio calentar y, después, hacer una vuelta a la calma.

Te recomendamos encarecidamente que, antes de usar tu barra SPORT, compres un DVD adecuado
para aprender los movimientos básicos. Nunca intentes movimientos que superen tu nivel sin un
instructor. Si en algún momento, mientras usas la barra, te sientes mal, te duelen los músculos o te falta el
aliento, tómate un descanso. Descansa siempre entre movimientos y entrena con sensatez; si notas
cualquier problema de salud, consulta a un médico.

Disfruta de tu X-POLE SPORT.

El equipo de X-POLE.

QUÉ LLEVAR

Ropa
En cuanto a la ropa, cuanto menos, mejor (a menos que hayas comprado una barra de silicona).
Intenta llevar los brazos y las piernas descubiertos. El pole necesita la fricción que crea el contacto con
la piel, así que lo mejor son camisetas, tops cortos y pantalones cortos. Aun así, debes estar a gusto,
así que ponte lo que te resulte cómodo (pantalón de chándal, etc.), aunque eso pueda impedirte hacer
bien algunos movimientos por falta de agarre.

Calzado
De nuevo, la comodidad es fundamental. Puedes entrenar con los pies descalzos (recomendado), con
zapatillas de baile o con deportivas, pero las deportivas tienen mucha fricción, así que te
recomendamos unas con la suela lo más lisa posible.

Aceites y lociones
NUNCA uses aceites y/o lociones en las manos o el cuerpo antes de usar la barra. Es muy
PELIGROSO. El aceite puede pasar a la barra, volverla resbaladiza e imposible de agarrar, y provocar
un accidente grave a ti o a quien use la barra después de ti.

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01
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Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

INFORMACIÓN ESENCIAL – LÉELA ANTES
DE ABRIR TU PAQUETE

Para sacar el máximo partido a tu X-POLE SPORT – con la SEGURIDAD como máxima prioridad –, es sumamente
importante que LEAS y SIGAS el manual de instrucciones de principio a fin y, sobre todo, ¡que lo entiendas!

Sigue las instrucciones, sencillas pero precisas, de este manual para obtener los mejores resultados con tu X-POLE SPORT.

La seguridad es siempre lo primero.

Si tienes CUALQUIER duda – antes de montar, instalar o usar tu barra SPORT –, contacta con tu punto de venta
o consulta la sección X-POLE SPORT de la web (www.xpole.com – primero elige tu región y luego busca la
sección «SPORT»).

TODAS LAS BARRAS DESMONTABLES Y PORTÁTILES SE MANTIENEN ESTABLES GRACIAS A LA PRESIÓN
ENTRE EL SUELO Y EL TECHO. ES POSIBLE QUE SE PRODUZCAN DAÑOS EN EL TECHO.

VERTICAL LEISURE LTD, X-POLE INTERNATIONAL, X-POLE US INC, SUS DISTRIBUIDORES, VENDEDORES O
CUALQUIER OTRA PERSONA O EMPRESA ASOCIADA NO PUEDEN SER CONSIDERADOS RESPONSABLES DE
NINGÚN DAÑO MATERIAL NI DE LESIONES A PERSONAS O A TERCEROS DURANTE EL USO DE ESTE PRODUCTO.

AL SACAR LA BARRA SPORT DE SU EMBALAJE Y/O AL USAR EL PRODUCTO DE CUALQUIER FORMA,
CONFIRMAS QUE ACEPTAS LAS ADVERTENCIAS ANTERIORES Y TU RESPONSABILIDAD EN EL USO DEL
PRODUCTO.

SI NO ACEPTAS LAS CONDICIONES ANTERIORES:

NO SAQUES LA BARRA SPORT DE SU EMBALAJE NI INTENTES MONTAR, INSTALAR O USAR EL PRODUCTO.

Contacta con tu punto de venta para gestionar la devolución y el reembolso (es posible que se apliquen gastos de
envío). El producto debe devolverse sin usar y en su embalaje completo.

PRECAUCIÓN: la barra SPORT NO DEBE instalarse bajo falsos techos, techos suspendidos o techos no rígidos.
Para buscar las vigas, usa una escalera de tijera y pide a una segunda persona que la sujete y te ayude.

PRECAUCIÓN: ten en cuenta que las moquetas, los suelos de madera o los suelos elásticos pueden afectar a
la estabilidad de este producto.

PRECAUCIÓN: nunca aflojes ninguno de los tornillos, salvo que el manual te lo indique expresamente.

¿QUIERES MONTAR TU BARRA SPORT MÁS RÁPIDO?

ESCANEA EL CÓDIGO PARA VER EL VÍDEO DE
INSTALACIÓN DIRECTAMENTE EN NUESTRO CANAL DE
YOUTUBE – busca el vídeo «SPORT Installation».
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Fig. [1.1]

A-Pole

B-Pole

®

Instruction manual

X-POLE
LEADER IS POLE & AERIAL FITNESS

SPORT

Fig. [1.2]

B-Pole

A-Pole

LO QUE NECESITAS ANTES DE EMPEZAR: 1 x cinta métrica y 1 x nivel de burbuja

CONSEJO: conversión de medidas: 100 mm = 10 cm = 3,94 pulgadas (o divide los
milímetros entre 25,4 para obtener pulgadas)

REVISAR LAS PIEZAS

Comprueba el contenido de tu barra SPORT con el esquema (fig. 1.1). Si falta algo o hay algo
dañado, contacta de inmediato con tu punto de venta o llama a tu oficina local de X-POLE (datos de
contacto en la contraportada).

Estudia bien el contenido y los nombres de las piezas del esquema [fig. 1.1], ya que se usan en todo el
manual y son importantes para la instalación. Prueba también las piezas antes de montarlas: es
importante que entiendas cómo funcionan.

CONSEJO: PARA EL TRANSPORTE Y LA ENTREGA, LOS X-Joints VIENEN DENTRO DE LAS
EXTENSIONES.

ALTURAS X-POLE SPORT

Usando toda la longitud permitida (125 mm/5”) del ajustador (que regula la altura de la barra) y
las dos extensiones incluidas (125 mm/5” y 250 mm/10”), la barra SPORT se adapta a techos de
entre 2235 mm (88”) y 2745 mm (108”). Si tu techo mide más de 2745 mm (108”), tendrás que
comprar extensiones adicionales opcionales en nuestra web www.xpole.com (primero elige tu región y
luego busca la sección «Extensions») o en tu punto de venta.

El ajustador permite alargar la barra SPORT 125 mm (5”). Con el ajustador cerrado (recogido)
alcanzarás una altura de 2235 mm (7’4”), y con él abierto (extendido) y las dos extensiones incluidas,
una altura de 2745 mm (9’).

PRECAUCIÓN: NUNCA extiendas el ajustador más de 125 mm (5”).

CONSEJO: los techos de más de 3,35 m/11 ft requieren soportes o placas de techo – ver
pág. 15. Si dudas sobre la altura, contacta con tu oficina local de X-POLE o tu punto de venta.

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

Extensión 250 mm (10”)

X-Joint 200 mm (8”) X-Joint 200 mm (8”) X-Joint 180 mm (7”)

Extensión 125 mm (5”)
Acolchado de
espuma

Bolsa de transporte y almacenaje

Contenido del kit
Kit de barra (40, 45, 48, 50 y 53 mm)

Estos X-Joints solo corresponden a los kits de barra de 40 y 48 mm

X-Joint 250 mm (10”) X-Joint 250 mm (10”) X-Joint 200 mm (8”)

Placa superior

Herramienta de apriete/aflojamiento
Llave Allen 6 mm

Base articulada

Alturas posibles con las extensiones de 125 mm y 250 mm

Tabla de alturas X-POLE SPORT

2235–2375 mm
88”–93,5”

7’ 4”–7’ 9½”

2360–2500 mm
93”–98,5”

7’ 9”–8’ 2½”

2485–2620 mm
98”–103,25”
8’ 2”–8’ 7¼”

2610–2745 mm
102,75”–108”

8’ 6”–9’

125 mm

125 mm 250 mm250 mm
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Fig. [2.4]

 
 
 

 
 

Fig. [2.3]
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1. 2.

Fig. [2.1]

B-Pole B-Pole

A-Pole

  

A-Pole

Fig. [2.2]

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

CONSEJO: también puedes localizar las vigas con un detector de vigas, que
encontrarás en la mayoría de ferreterías.

SIGUIENTE: ZONA DE BAILE ADECUADA

Cuando localices una viga, mide su distancia a la
pared para tenerla como referencia. Anota la
medida aquí: X = _________________

Asegúrate de medir a 90° respecto a las
vigas.

Para encontrar una viga sobre el techo, golpea el
techo con los nudillos hasta oír un sonido macizo
– ahí está la viga. Si sigues golpeando, el sonido
se volverá hueco – es el espacio entre las vigas.

Techo
Viga

LOCALIZAR LAS VIGAS DEL TECHO:

ELEGIR EL MEJOR LUGAR PARA TU X-POLE

Busca en el centro de la habitación una zona adecuada donde quieras instalar tu
barra. Encima de esta zona tendrás que localizar una «viga»; más abajo te
explicamos cómo hacerlo.

Las vigas son piezas de madera que van de
pared a pared y sostienen el techo. La placa
superior debe quedar centrada bajo la viga.

La barra SPORT debería instalarse en el lugar
más seguro posible, por ejemplo bajo un techo
macizo; si tu techo no es macizo, tendrás que
localizar una «vigueta» o «viga» contra la que
apoyar la placa superior.

Techo macizo Viga única Viga de acero

Placa superior Placa superior

Base
articulada

Base
articulada

Techo

Viga

Viga

Placa superior

Barra
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Fig. [3.3] Fig. [3.4]

 
 

 
 

Fig. [3.1] Fig. [3.2]

Copyright© Vertical Leisure LTD 2014	  	 6

1. 2.

  
 

3. 4.

Ya has encontrado una zona de entrenamiento adecuada y el lugar ideal para instalar tu
barra.

Medir la altura del techo
Mide con precisión la altura del techo en el punto de
instalación y busca la altura de barra
correspondiente en la tabla [fig. 1.2].

CONSEJO: si necesitas extensiones más largas
que las del kit estándar, lo fundamental es usar
el menor número posible de extensiones y
uniones para la altura necesaria; por ejemplo,
para 500 mm de extensión es mejor usar [1 x
extensión de 500 mm y 1 x X-Joint] que [2 x
extensiones de 250 mm y 2 x X-Joints].

TECHOS DE MÁS DE 3,35 M/11 FT: CONSULTA LA
PÁGINA 15.

Cinta métrica

Techo

Suelo

CONSEJO: mide un círculo con un diámetro (medido de un punto del círculo al punto
opuesto) de unos 3000–3500 mm (120”–138”) y coloca la barra en el centro del círculo.

Coloca una silla bajo el punto donde has
localizado la viga O imagina una barra
completamente montada en ese lugar.

Estira del todo los dos brazos, apoya una
mano en la silla o la barra imaginaria y
camina a su alrededor en círculo.

1,5 m mín.

ENCONTRAR UNA ZONA DE BAILE ADECUADA

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

Suelo

Silla

Al girar alrededor de la silla o de la barra
imaginaria, no debes golpear ni tocar nada más
de la habitación.

Esta zona te permitirá estirar del todo brazos y
piernas al usar la barra. AYUDA ADICIONAL EN
LA PÁG. 15.

SIGUIENTE: USAR EL X-JOINT
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Fig. [5.1]

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT

7

 
 

  

Fig. [5.5]

 

 
 

 
 

 

 
  

 
 

 
 

200mm - XJ

200mm - XJ

B-Pole

A-Pole

1. 2.

 
 

Fig. [5.3]

X-Joint

 
   

 

Fig. [5.4]

X-Joint

3. 4.

5.

Fig. [5.2]
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¿CÓMO FUNCIONA EL X-JOINT?

La X-POLE SPORT utiliza una unión revolucionaria llamada X-Joint, que se expande dentro de los tubos para
unirlos firmemente e impedir que se separen. Para aprovechar al máximo las ventajas del X-Joint y garantizar su
correcto funcionamiento, sigue atentamente estas instrucciones.

FUNCIONAMIENTO DEL X-JOINT: NOTA: ANTIHORARIO = CONTRARIO A LAS AGUJAS DEL RELOJ

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

Hay 3 tamaños de X-Joint: 180 mm (7”), 200 mm
(8”) y 250 mm (10”).

El X-Joint de 180 mm (7”) tiene una mitad más larga
que la otra y lleva una flecha (en el extremo más
corto). Si lo usas, debe ir en la parte superior, con la
flecha hacia arriba.

X-Joint 180 mm

Recuerda siempre:
EXPANDIR/APRETAR: sentido horario
CONTRAER/AFLOJAR: sentido antihorario

Tubo de la barra

HORARIO para
EXPANDIR/
APRETAR

ANTIHORARIO para
CONTRAER/
AFLOJAR

Llave Allen

CONSEJO: antes de instalar la barra,
prueba el funcionamiento del X-Joint
solo y después con 2 x tubos de
extensión. Es mejor apretar primero
los X-Joints suavemente y, con la
barra ya colocada, aflojarlos y volver
a apretarlos con firmeza, ya que con
la barra en vertical el peso y la
presión de los tubos juntan bien las
uniones.

PRECAUCIÓN: el X-Joint de
180 mm (200 mm en barras de
40 y 48 mm) solo debe usarse
con la extensión de 125 mm.

SIGUIENTE: MONTAR TU X-POLE

El X-Joint tiene un mecanismo especial que se
expande o se contrae para bloquear o aflojar la
unión de los tubos. Pruébalo antes del montaje.

Llave Allen

Tubo de la barra

Para expandir la unión, introduce HASTA EL FONDO
la llave Allen de 6 mm (con funda de plástico negro)
en el tubo de la barra y gírala en sentido horario.

Llave Allen

Tubo de la barra

Introducida a fondo

Chaveta

Marca de flecha

La barra SPORT incluye:

180 mm (7”)

200 mm (8”)

250 mm (10”)

125 mm

250 mm

40 mm: 1 x 200 mm (8”) 2 x 250 mm (10”)
45 mm: 1 x 180 mm (7”) 2 x 200 mm (8”)
48 mm: 1 x 200 mm (8”) 2 x 250 mm (10”)
50 mm: 1 x 180 mm (7”) 2 x 200 mm (8”)
53 mm: 1 x 180 mm (7”) 2 x 200 mm (8”)
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Fig. [6.1]

X-Joint

EXPAND

CONTRACT

EXPAND

CONTRACT
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Fig. [6.4]

 
4.

 
 

 
 

 
 

Fig. [6.2]

 
 
 

 
 

Fig. [6.3]

X-Joint

A-Pole B-Pole

EXPAND

CONTRACT

A-POLE

B-POLE

2. 3.

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

MONTAR TU X-POLE

Unir la A-POLE (tubo principal con tornillos y ajustador en un extremo) a la B-POLE.

1. En el centro del X-Joint hay 2 x chavetas, que encajan en las ranuras en U correspondientes del tubo de
la barra.

Tubo de la
barra

Ranura en UChaveta

A-Pole

Llave Allen

B-Pole

SENTIDO HORARIO para APRETAR

Llave Allen

Es importante apretar los tornillos de forma progresiva – alternando entre ellos y en sentido
horario. Así la presión se reparte por igual dentro de los tubos.

Introduce un X-Joint de 200 mm (250 mm en las
barras de 40 y 48 mm) en la A-Pole (el tubo con
el ajustador), asegurándote de que las chavetas
encajan en las ranuras en U y de que los tornillos
de expansión quedan alineados con los orificios
de los tubos. A continuación, une la B-Pole a la
A-Pole con el X-Joint, asegurándote de que las
chavetas encajan en las ranuras en U.

Comprueba que los bordes de los tubos queden
bien juntos – después aprieta ligeramente el
tornillo de la A-Pole – luego el del otro tubo
(B-Pole) – y sigue apretando, alternando entre
los dos, hasta que los tornillos no admitan más
fuerza.

Chaveta
Ranura en U

Hueco visible

Sin hueco



Fig. [6.6]
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X-JOINT

Fig. [6.5]

5.

Fig. [7.1]

 
 

1.  
 

 

2.

 

A-Pole

Fig. [7.2]

A-Pole

NUNCA INSTALES EXTENSIONES EN MEDIO DE LA BARRA – ES PELIGROSO.

A-Pole B-Pole

EXTENSIÓN

CONSEJO: si necesitas extensiones más largas (que las incluidas en el kit estándar), lo
fundamental es usar el menor número posible de extensiones y uniones para la altura
necesaria; por ejemplo, si necesitas 500 mm de extensión, es mejor usar [1 x extensión
de 500 mm y 1 x X-Joint] en lugar de [2 x extensiones de 250 mm y 2 x X-Joints].

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

A CONTINUACIÓN: FIJAR LA BASE A LA A-POLE

Después, según sea necesario, sigue añadiendo X-Joints y extensiones hasta alcanzar la altura deseada
– y, siempre que puedas, reduce al mínimo el número de uniones y tubos con extensiones más largas
opcionales (disponibles en nuestra tienda online: www.xpole.com – primero elige tu región y luego
busca «Extensions»). Instala siempre las extensiones en el extremo opuesto al ajustador de altura. La
extensión más corta va siempre lo más cerca posible de la placa superior.

Estos tubos se montan siempre juntosA-Pole B-Pole

EXTENSIÓN

Instala las extensiones en la
parte superior de la barra.

FIJAR LA BASE A LA A-POLE

Con la SPORT en el suelo, asegúrate de que la
contratuerca de la A-Pole esté floja y de que se
vea el orificio de la varilla del ajustador.

Con la barra principal montada y las uniones
apretadas, puedes colocar la base en el eje
del ajustador.

La X-POLE SPORT se monta siempre primero en el suelo y, una vez montada, se
levanta y se coloca en su posición.

Contratuerca

Ajustador

Ajustador y contratuerca

Base articulada

Orificio del ajustador
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1.

Fig. [7.3]

B-Pole

 
 

 

 

2.

Fig. [7.4]

B-Pole

PRECAUCIÓN: NO LO OLVIDES: si usas extensiones, SOLO puedes usar un X-JOINT de
180 mm (200 mm en barras de 40 mm y de 48 mm) con una extensión de 125 mm, y
asegúrate de que la FLECHA apunte siempre hacia el techo.

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

COLOCAR LA PLACA SUPERIOR

Una vez unidas la A-Pole y la B-Pole (y las extensiones adicionales, si las hay), introduce la placa
superior en la B-Pole o en la última extensión utilizada.

Extensión

Placa superior

Al colocar la placa superior en la B-Pole (o en la última extensión utilizada), asegúrate de que sus 2
chavetas encajen en las ranuras en U correspondientes [fig. 6.1] de los tubos. Estas chavetas impiden
que la barra gire.

AL LEVANTAR LA SPORT MONTADA PARA INSTALARLA, TEN CUIDADO DE QUE LA
BASE NO SE CAIGA MIENTRAS LA COLOCAS EN SU SITIO.

Extensión

Placa superior

Chaveta
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3.

 
 
 

 
 

6.  
 

 
 

 

7.

Fig. [8.5]

Fig. [8.1] Fig. [8.2]

A-Pole

 

 

 

Fig. [8.3]

4. 5.

Fig. [8.4]

Fig. [8.6]

INSTALAR LA SPORT

PRECAUCIÓN: una vez montada, la SPORT es pesada y, a su altura completa, NO es fácil de manejar.
Por eso es OBLIGATORIO que 2 personas instalen la SPORT – es decir, 2 personas deben levantarla
hasta su posición y 1 persona sujetar la barra mientras la otra gira y extiende el ajustador de altura.

Asegúrate de que la base de la barra quede en el centro de tu zona de baile – como se explica en
«Encontrar una zona de baile adecuada» [fig. 3.1–3.4] – y bajo la viga elegida [fig. 2.4].

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

Mientras una persona sujeta la base, la otra
levanta la barra despacio y con cuidado hasta
que quede vertical y bajo la viga.

Con la barra en vertical, la persona que está
en la base introduce la herramienta de
apriete/aflojamiento en el orificio del ajustador.

A continuación, mientras una persona sujeta la
base y la herramienta en su posición, la otra gira
toda la barra en sentido antihorario – así el
ajustador se desenrosca y la barra se extiende –
hasta que llegue al techo.

NOTA: giro del ajustador. El ajustador funciona
en sentido contrario a la barra. Al girar el
ajustador de izquierda a derecha (en sentido
antihorario), la barra se acorta y se afloja. Al
girarlo de derecha a izquierda (en sentido
horario), la barra se extiende y se aprieta.

Techo
Viga

Techo
Viga

Herramienta de
apriete/aflojamiento

Ajustador y contratuerca

Base articulada

Orificio del
ajustador

GIRO DE LA BARRA: al girar el tubo de izquierda
a derecha (en sentido antihorario), la barra se
extiende y se aprieta. Al girarlo de derecha a
izquierda (en sentido horario), la barra se acorta
y se afloja.

La herramienta atraviesa por completo el
ajustador hasta que el anillo negro de su
extremo queda apoyado contra el ajustador.

Sentido
antihorario

Apretar/Extender

Sentido
horario

Acortar/Aflojar

Sentido antihorario

Apretar/Extender

Sentido antihorario
Acortar/Aflojar

Apretar/Extender
Sentido horario
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8. 9.

Fig. [8.7] Fig. [8.8]

 
 
 

 

Fig. [8.9]

10.  
 

11.

Fig. [8.11]

 
 
 

12.  
 

 
  

  
 

13.

Fig. [8.10]

Fig. [8.12]

CONSEJO: si el suelo no es macizo (hormigón), una vez apretada la barra, conviene que alguien se
suba a la base y que, después, vuelvas a apretar la barra.

Todos los derechos reservados. Versión: 1.01

Es fundamental que la placa superior quede
plana contra el techo o la viga. NO sigas
extendiendo el ajustador hasta que la placa
superior esté plana contra el techo o la viga. Si
no está plana, la placa podría girar y resbalar o
dañar el techo.

Cuando la placa superior toque el techo y antes
de seguir apretando, comprueba que la barra
esté vertical. Lo mejor es usar un «nivel de
burbuja» (lo encontrarás en cualquier ferretería)
o alinear visualmente la barra con el marco de
una puerta o ventana.

Nivel de burbuja

«Burbuja» en el centro

«Burbuja»
descentrada

Si la barra no está vertical, mueve la base en la
dirección necesaria. NO muevas la placa
superior, que debe permanecer siempre
centrada bajo la viga.

Mientras sujetas la barra (sin dejar que el
tubo gire), gira la herramienta de
apriete/aflojamiento en sentido horario para
apretar el ajustador.

Aprieta la SPORT hasta notar una presión firme y
que la barra quede bien sujeta. NO ejerzas
demasiada presión. Mueve y sacude la barra
para asegurarte de que no se desplaza.

Ahora aprieta la contratuerca hasta que suba
por la varilla roscada del ajustador hacia la
A-Pole. Introduce la herramienta en el orificio de
la contratuerca y apriétala con fuerza en
sentido antihorario. ESTE ES EL PASO MÁS
IMPORTANTE y garantiza que el ajustador no
se afloje durante el uso.

Apretar/Extender
Sentido horario

Apretar
Sentido antihorario

Contratuerca
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PRECAUCIÓN: no aprietes en exceso la SPORT – apriétala solo hasta notar una
presión firme y que la barra quede bien sujeta.

14. Cuando la barra esté firme y no se mueva, practica un giro con al menos un pie en el suelo.
Vuelve a apretar si hace falta hasta que no se mueva. Cuando tengas la certeza de que la barra está
bien instalada – prueba un movimiento con los pies despegados del suelo.

Tu SPORT ya está lista para usar.

15. Si el ajustador está extendido, su rosca queda a la vista y podría raspar o arañar la piel
durante el baile. Para evitarlo, se incluye un trozo de espuma de 125 mm. Coloca la espuma alrededor del
ajustador: hazle un corte vertical y envuélvela alrededor de la zona de rosca expuesta antes de usar la
barra. Si el ajustador está extendido menos de 125 mm, corta la espuma a la medida adecuada. También
puedes sujetar la espuma con cinta adhesiva de baja adherencia.

Espuma

Espuma

Espuma
Cinta de baja
adherencia

Marca
a 125 mm (5”)

16. No extiendas nunca el ajustador más
de 125 mm (5”). Si no tienes una cinta
métrica a mano para comprobar la
longitud del ajustador, la herramienta de
apriete/aflojamiento tiene en el centro
una marca a 125 mm (5”). Desde
cualquiera de sus extremos hasta la marca
hay 125 mm (5”): úsala para medir. Para
medir el ajustador, alinea uno de los
extremos de la herramienta con el orificio
superior del ajustador y comprueba que
la contratuerca no sobrepase la marca del
centro de la herramienta.

125 mm (5”)

125 mm (5”)
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Fig. [10.3]
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LIMPIAR TU SPORT

MANTENIMIENTO Y DESMONTAJE

Como la SPORT se mantiene en su sitio por presión,
con el tiempo podría soltarse o aflojarse. Comprueba
con regularidad durante el uso que la barra esté bien
apretada, idealmente cada 30 minutos.

Si hay cualquier movimiento, NO LA
USES hasta haberla vuelto a apretar.
Revisa siempre los X-Joints al mismo
tiempo.

Para desmontar la barra, afloja la contratuerca y
luego gira el ajustador en sentido antihorario hasta
que la barra se separe del techo. Ten cuidado de
que la barra no se caiga. Una vez retirada la
barra, puedes quitar la placa superior y la base.
Coloca los tubos de la barra en el suelo y afloja los
X-JOINTS para desmontar la SPORT.

Sentido antihorario
Apretar/Extender

Sentido horario
Acortar/Aflojar

Sentido horario
Acortar/Aflojar

PRECAUCIÓN: GUARDA TU SPORT SOLO EN UN LUGAR CÁLIDO Y SECO.

Para desmontar tu barra, coloca los tubos en el suelo y afloja los X-Joints de la SPORT. Para aflojar un X-Joint
– gira los dos tornillos en sentido antihorario – hasta que los tornillos hagan presión contra la chaveta.

Llave Allen

Llave Allen

SENTIDO ANTIHORARIO para
AFLOJAR

A-Pole B-Pole

X-CLEAN y paños de microfibra

X-POLE recomienda encarecidamente usar X-CLEAN
con nuestros paños de microfibra especialmente
diseñados para limpiar y cuidar la superficie de tu
SPORT. Puedes comprarlos en nuestra web
www.xpole.com (primero elige tu región y luego
busca X-CLEAN) o en tu punto de venta.

NO USES X-CLEAN en barras con
recubrimiento en polvo o de silicona.

Contratuerca

minutos
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ACCESORIOS

CONSEJO: al instalar barras de varias piezas de más de 3,35 m/11 ft, es obligatorio instalar una
placa de techo fija o un soporte fijo. Para más información, contacta con tu oficina local de X-POLE
o con tu punto de venta.

Para alturas de techo de más de 3,35 m/11 ft, es obligatorio usar una placa de techo fija o
un soporte fijo.

Placa de techo fija

Atornillado o fijado con pernos de forma permanente al techo (que debe estar paralelo al suelo), el
soporte fijo hace innecesaria la placa superior y permite instalar o desmontar la barra de forma rápida
y sencilla. ¡Solo para techos planos! Tornillos incluidos.

Para más información, visita nuestra web www.xpole.com o contacta con tu punto de venta.

AYUDA ADICIONAL:

NOTA: ANTIHORARIO = EN SENTIDO CONTRARIO A LAS AGUJAS DEL RELOJ

Como la presión que mantiene la SPORT en su sitio puede causar daños, es obligatorio que la
barra quede centrada bajo una viga. Cuanto mejor alineada esté la placa superior con el centro
de la viga y más cuidado pongas en el montaje y el ajuste, menor será el riesgo de daños.

La mayoría de los techos de pladur o de yeso ceden o se comprimen con la presión. Esto significa que
los clavos, puntas o tornillos de sujeción pueden salirse del pladur cuando el ajustador de la barra
ejerce presión. Si ocurre, basta con volver a clavar o apretar los tornillos, rellenar y volver a pintar.

Los bailarines con experiencia pueden realizar figuras en un espacio más pequeño que el
recomendado, pero para principiantes el espacio indicado anteriormente es obligatorio. Una vez
que hayas encontrado una zona despejada del tamaño adecuado, puedes buscar las vigas del
techo encima de la zona elegida.

Placa de techo fija

Placa de techo fija
Techo

B-Pole/extensión
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Correo: sales@x-pole.co.uk
Tel.: +44 (0) 208 449 4400
www.x-pole.co.uk

Correo: info@xpoleus.com
Tel.: +1 888 976 5387
www.xpoleus.com

Correo: sales@xpole.com.au
Tel.: +61 (0) 2 9589 2645
www.x-pole.com.au

Correo: sales@x-pole.asia
Tel.: +86 (21) 6236 6090
www.xpolecn.com

Correo: xpolekorea@hanmail.net
Tel.: +82 (32) 277 5882

www.xpolekorea.kr

Correo: i-conceptions@msn.com
Tel.: +7 911 181 1277
www.i-conceptions.com

Correo: sales@x-pole.co.za
Tel.: +27 (21) 674 0074

www.x-pole.co.za

Correo: sales@x-pole.co.nz
Tel.: +64 (9) 521 4735

www.x-pole.co.nz

GARANTÍA

Este producto ha sido fabricado y probado por X-POLE según los más altos estándares de calidad. La garantía
limitada de X-POLE cubre los defectos de material o de fabricación de los productos X-POLE nuevos durante 6
meses.

Esta garantía solo cubre al comprador original y no es transferible. Solo los consumidores que compren
productos X-POLE a distribuidores o revendedores autorizados de X-POLE o a través de la web de X-POLE
pueden acogerse a nuestras garantías limitadas.

¿Qué cubre la garantía?
X-POLE garantiza este producto contra defectos de material o de fabricación de la siguiente manera:
X-POLE, a su criterio, sustituirá sin coste, solo en cuanto a las piezas, o bien, si así lo decide, cualquier producto
o parte del producto que resulte defectuoso por una fabricación y/o un material deficientes, en condiciones
normales de montaje, uso, servicio y mantenimiento. Si X-POLE no puede ofrecer una sustitución y la reparación
no es viable o no puede hacerse a tiempo, X-POLE podrá optar por reembolsar el precio de compra a cambio
de la devolución del producto.

¿Cuánto dura la garantía?
Nuestros periodos de garantía son de 6 MESES desde la fecha de compra acreditada, según el tipo de
producto y el lugar de compra. Esto no afecta a tus derechos legales.

¿Qué no cubre nuestra garantía?
Nuestras garantías no cubren ningún problema causado por:

A. Anomalías, fallos de funcionamiento o daños que no se deban a defectos de material o de fabricación.
B. Anomalías, fallos de funcionamiento o daños derivados de (1) el desgaste normal, un montaje incorrecto, un
mantenimiento inadecuado, un uso indebido o abusivo, negligencia, accidentes o modificaciones.
C. Accesorios, materiales y productos conectados o productos relacionados no fabricados por X-POLE.
D. No están cubiertos los defectos por uso, el desgaste, los bordes desconchados por contacto entre barras o
por caídas, ni nada que no sea un defecto de fabricación propiamente dicho.

Debido al acabado espejo de alta calidad, pueden verse pequeñas imperfecciones en la superficie
de los tubos o líneas de tensión. No afectan a la calidad de uso de la barra y son solo estéticas.

SOLO BARRAS CON RECUBRIMIENTO EN POLVO: el recubrimiento en polvo puede dañarse si la
barra se cae o se raya. Al colocar X-Joints o añadir extensiones, ten cuidado de no dañar el
recubrimiento.
NO USES LIMPIADORES QUÍMICOS EN LAS BARRAS CON RECUBRIMIENTO EN POLVO.


